
ندراو   خاکی بھ
Xaki Balendraw 

 
 

 تۆ، کھ لھ ڕاکردن ناوەستیت
To, ka la rakrdn nawastit 

  
کدا لھسھر  کیبھسھر داو  گومان چا

Basar dawekda lasar challeki guman 
 

ندراو دەڕۆنتۆ،  شتا بھرەو خاکی بھ یھکانت ھ پ   کھ ج
To, ka jepeyakant heshta baraw xaki balendraw daron 

  
ت نازان گاکھی پ  کھ کھس ڕ

Ka kas regakay penazanet 
  
  
  

ت  تھنھا یھک ساتی ئارامی ڕەسھنت بیر ب
Tanha yak sati arami rasant bir bet 

 
گری دانایھ دوورەک  بھ انگو

Gwegri danaya durakan ba  
  

ھی   یشلاپھڕە پیرۆزەکان زایھ
Zayallay lapara pirozakanish 

  
دەنگیی کھ   نپەیانچنھمر دب

Ka bedangi namr dayanchpene 
 

 
 

ک    دروست نھبووە ب بھربوونھوەھیچ شت
Hich shtek drust nabwa be barbunawa 

 
 بۆ ناو تھوژمی تۆزی تاریک

Bo naw tawzhmi tozi tarik 
  

ک خونچھ ناکات  چیتر ھیچ شت
Chitr hich shtek xuncha nakat 

  
سھروبھریی ۆ لھسھر ب  خاکی ئھم

Lasar besarubariy xaki amro  



ھدار بووە کھھدرەخت تھوە، لانکھکھی پھ ن  دەم
Draxtaka damenetawa, lankakay paladar bwa 

 
ت،  ندەکھ دوور دەف  ئاسۆیھکھی لھکھدار بووەبا

Baldnaka dur dafret, asoyakay lakadar bwa 
  

ژە فانییھکھی خۆماندا دەژین مھ ھھموومان لھ چ  و ئ
W ema hamuman la chezha faniyakay xomanda dazhin 

  
نی زەویدوای دەکھوین بھ ۆپھی خو  تا دوا د

Badway dakawin ta dwa dlopay xweni zawi 
 
 

  
  

 تۆ، کھ وشھکانت بۆ من نامۆن
To, ka wshakant bo mn namon 

  
م   کھ ھھمان ئارەزوو گھورە دەکھیت بۆ بینینی ھھستانھوەی جیھانھکھمان ئھوەیبھ

Ballam away ka haman arazu gawra dakayt bo binini hastawanaway jihanakaman 
  

ت شاوی کۆرسھکھمان یھک بگر مان، با گیانت لھگھڵ ل  وەرە گھ
Wara galman, ba gyant lagal leshawi korsakaman yak bgret 

  
کی باشتر  بۆ چاندنی تۆوەکانی جیھان

Bo Chandni towakani jihaneki bashtr 
 

  
  
  

وات شاوی دەنگھکانمان ب  با گیانت لھگھڵ ل
Ba gyant lagal leshawi dangakanman brwat 

  
گھردترین ئاشتی ینی ب  بۆ چ

Bo chrini begardtrin ashti 
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